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Detalhes Técnicos

Edital nº 10
Arte-finalização: Correios
Valor facial: R$ 5,95
Impressão: Casa da Moeda do Brasil
Processo de Impressão: ofsete e 
verniz localizado
Papel: cuchê gomado
Tiragem: 96.000 selos
Folha com 12 selos 
Dimensões da folha: 160 x 185mm
Dimensão do selo: 40 x 30mm 
Área de desenho: 35 x 25mm
Picotagem: 11,5 x 12
Data de emissão: 9/10/2024
Locais de lançamento: Brasília/DF 
e São Paulo/SP
Coordenação: Dep. Gestão de 
Serviços Nacionais/Correios
Os produtos podem ser adquiridos na loja 
Correios Online, ou na Agência de Vendas 
a Distância - Av. Presidente Vargas, 3.077 - 
23º andar, 20210-973 - Rio de Janeiro/RJ 
- telefones: (21) 2503-8095/8096; e-mail: 
centralvendas@correios.com.br. Para pa-
gamento, envie cheque bancário ou vale 
postal, em nome da Empresa Brasileira de 
Correios e Telégrafos, ou autorize débito 
em cartão de crédito Visa ou Mastercard.

Cód. comercialização: 852013809

Technical Details

Stamp issue N. 10
Art finishing: Correios Brasil
Facial value: R$ 5.95
Printing: Brazilian Mint
Print system: offset and spot 
varnish
Paper: gummed chalky paper
Issue: 96,000 stamps
Sheet with 12 stamps
Sheet dimensions: 160 x 185mm
Stamp dimensions: 40 x 30mm
Design area: 35 x 25mm
Perforation: 11.5 x 12
Date of issue: October 9th, 2024
Places of issue: Brasília/DF and São 
Paulo/SP
Head: Department of National 
Products/Correios Brasil
Orders can be sent to the following 
address: Distance Sales Office - Av. 
Presidente Vargas, 3.077 - 23º andar, 
20210-973 - Rio de Janeiro/RJ, Brazil. 
Telephones 55 21 2503 8095/8096; 
e-mail: centralvendas@correios.com.
br. For payment send authorization 
for charging to credit cards Visa or 
Mastercard, or international postal 
money order (for countries with which 
Brazilian Post has signed agreements).

Code: 852013809

Sobre o Selo

A arte do selo traz a logomar-
ca dos 150 anos da UPU, cuja in-
terpretação simbólica celebra o 
passado, o presente e o futuro da 
UPU; simboliza o compromisso 
com a diversidade e a inclusão; e 
incorpora a promessa de conectar 
comunidades e promover esperan-
ça, progresso e unidade. O fundo 
foi criado pela combinação de for-
mas geométricas de cores de des-
taque (magenta, azul cerúleo, azul 
celeste e roxo ube) em mesclagem 
com opacidade específica. O tema 
da UPU para seu 150º aniversário 
– “150 anos possibilitando a co-
municação e empoderando pes-
soas em todas as nações” – reco-
nhece essa conquista e reforça seu 
compromisso de servir a todos os 
povos nas próximas décadas e sé-
culos. A técnica usada foi compu-
tação gráfica.

About the Stamp

The stamp artwork features the 
UPU 150th anniversary logo, whose 
symbolic interpretation celebrates 
UPU’s past, present and future; 
symbolizes its commitment 
to diversity and inclusion; and 
embodies a pledge to connect 
communities and promote hope, 
progress and unity. The background 
was created by combining 
geometric shapes in highlight 
colors (mexican pink, vivid cerulean, 
maya blue and ube purple) 
in a blend of specific opacity. 
The UPU’s theme for its 150th 
anniversary – “150 years of enabling 
communication and empowering 
peoples across nations” – recognizes 
this achievement and reinforces its 
commitment to serving all peoples 
in the decades and centuries to 
come. The technique used was 
computer graphics.

www.correios.com.br/filatelia/
@correiosoficialshopping.correios.com.br/correiosonline

150 anos da UPU
Commemorative Postal Issue 
150th anniversary of UPU

Emissão Postal Comemorativa



qual fazemos parte. Louvamos suas iniciativas no tocante ao Concurso 
Internacional de Redação de Cartas, motivando a juventude à prática 
da Filatelia. Também, sob sua égide, apoia a Associação Mundial para o 
Desenvolvimento da Filatelia em suas iniciativas de inovar não só nas 
técnicas de impressão dos selos, mas, também, na promoção e comer-
cialização desse produto de comunicação universal.

Por fim, vale um registro ao Sistema WNS (World numbering sys-
tem), criado em 1º de janeiro de 2002, assegurando a gestão das emis-
sões postais emitidas por seus países-membros.

Expressamos a honra dos Correios do Brasil pela emissão de um 
selo focalizando esse importante marco, que mostra o quanto é neces-
sário servir a um valoroso ideal e a ele se dedicar por toda uma vida. 
Por seus princípios, o Dia 9 de outubro é dedicado ao Dia Mundial dos 
Correios.

Maria de Lourdes Torres de Almeida Fonseca
Membro da Academia de Letras e Música do Brasil – Cadeira 35

150th anniversary of Universal Postal Union

With honors, the Universal Postal Union – UPU celebrates its 150 
years of existence, sure that its journey has been dedicated to the devel-
opment of international postal services and communication between 
the peoples of every nation. 

The idea of creating an organization that aims to unify and de-
velop the postal services worldwide came up in Bern, Switzerland, on 
September 15, 1874. In the light of the need of legislation in accord to 
the demands of Nations in the forefront of the practices of entry and 
exit of mail and postal objects, going through safety reasons and cos-
tumer satisfaction with those services worldwide.

Growth was a need, but with safety and global efficacy. Thus, in 
October 9th, 1874, the fundamentals of the Bern Treaty motivated 
the foundation of the Universal Postal Union – UPU, linked the United 
Nation (UN), having as the main purpose to control and coordinate 
postal services and the regulations between the Member States. 

150 Anos da União Postal Universal

Com louvor, a União Postal Universal – UPU chegou ao ano das 
comemorações de seus 150 anos de existência certa de que a sua jor-
nada tem sido dedicada ao desenvolvimento dos serviços postais in-
ternacionais e à comunicação entre os povos de todas as Nações. 

A ideia de se criar um organismo com o objetivo de unificar e 
desenvolver mundialmente os serviços postais surgiu em Berna, na 
Suíça, em 15 de setembro de 1874, haja vista que essa atividade ca-
recia de legislação condizente com as demandas das Nações frente 
às práticas de entrada e saída de correspondências e objetos postais, 
passando, inclusive, por questões de segurança e satisfação dos clien-
tes desses serviços mundo afora.

Crescer era necessário, porém, com segurança e eficácia mun-
dial. Assim, em 9 de outubro de 1874, os fundamentos do Tratado de 
Berna motivaram a fundação da União Postal Universal – UPU, vincu-
lada à Organização das Nações Unidas (ONU), com a função primor-
dial de controlar e coordenar serviços postais e as políticas entre os 
países-membros da União.  

 
A UPU nasceu para prosperar em meio às inúmeras transforma-

ções socioculturais, econômicas, políticas e tecnológicas decorrentes 
do tempo. Sua jornada ao longo dos anos exigiu criatividade, integra-
ção e comunicação constante frente aos desafios dos setores postais in-
ternacionais. A partir de 1874 tudo foi se alterando, e a UPU se manteve 
firme em sua missão, coordenando o setor e apoiando Correios de todo 
o mundo em suas necessidades, por meio de suas Recomendações, 
Pesquisas,  Resoluções, Consultorias e Projetos inovadores.             

O ambiente postal universal precisava estar conectado com os 
avanços em todos os contextos, a fim de salvaguardar os seus objeti-
vos, levando em consideração as particularidades populacional, socio-
cultural, geográficas, ambientais e econômicas de cada País-membro. 
Essas questões passaram a ser vistas sob uma ótica pautada na neces-
sidade de  integração e de segurança postal mundial. 

Os Correios do Brasil apoiaram decisivamente a UPU, desde a sua 
criação, acatando de pronto as decisões oriundas de sua Secretaria 
Geral, marcando presença firme nas Reuniões do Conselho Consultivo, 
realizadas anualmente. Essa presença marcante e eficaz do Brasil no 
seio da UPU levou o engenheiro Adwaldo Cardoso Botto de Barros, 
então presidente dos Correios do Brasil, a ocupar o cargo de Diretor 
Geral daquela Secretaria, em 1984. Por sua profícua gestão, foi reelei-
to para o mesmo cargo, em 1989, por mais cinco anos.

Em 1974 foi emitido um selo postal assinalando o seu Centenário. 
Agora chegamos aos 150 anos orgulhosos da história da UPU da 

UPU was created to thrive among a considerable amount of so-
ciocultural, economic, political and technological transformations 
that came with time. Its journey throughout the years demand-
ed for creativity, integration and constant communication facing 
challenges from the international postal sectors. From 1874 ev-
erything changed, and UPU stood firm with its mission, coordinat-
ing the sector and supporting post offices from around the world 
with their needs, through innovative Recommendation, Research, 
Resolutions, Consultancies and Projects.             

The universal postal environment needed to be connected to 
advances in all contexts, in order to safeguard its goals, taking into 
account the population, sociocultural, geographic, environmental 
and economic particularities of each Member State. These issues 
were seen in a perspective based on the need for integration and 
global postal safety. 

The Correios do Brasil decisively supported UPU, since 
its creation, complying readily the decisions stemming from 
its General Office, being a grounded presence in the annual 
Consultative meetings. This grounded presence from Brazil at 
UPU took the engineer Adwaldo Cardoso Botto de Barros, at the 
time president of Correios do Brasil, to take over the position of 
General Director of that Office, in 1984. For his fruitful manage-
ment, he was reelected to the same position in 1989, for more 
five years.

 
In 1974 a postal stamp was emitted signaling its centenary. 

Now we reach 150 years proud of the history of UPU, of which we 
are part of. We praise their initiative regarding the International 
Letter-Writing Competition for Young People, motivating youth 
to the philately practices. Also, under its auspices, supports the 
World Association for the Development of Philately with its ini-
tiatives to innovate not only on the technique of printing stamps, 
but also promoting and commercializing this product of universal 
communication.

At last, itis worth mentioning the World Numbering System 
(WNS), created on January 1st, 2002, assuring the management of 
postal issuing by its Member States.

We express the honor of Correios do Brasil for the issuing of a 
postage stamp focusing on this important milestone, it shows how 
necessary serving to a mighty ideal and dedicating to it for a life-
time is. For its principals, the day of October 9th id dedicated to the 
World Post Day.

Maria de Lourdes Torres de Almeida Fonseca
Member of the Brazilian Academy of Letters Music - Chair 35


